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ОТРИМАННЯ ЛЕКСИЧНОЇ ОНТОЛОГІЇ

 Актуальність дослідження. Обсяги вільно доступної сьогодні інформації у 

мережі Інтернет перевищили найоптимістичніші прогнози початку 

нинішнього тисячоліття. І хоча в Інтернеті невпинно збільшується питома вага 

мультимедіа-ресурсів, природно-мовна інформація залишається найбільш 
важливою з точки зору реалізації глобального пошуку та рекламних функцій 

для користувачів. Незворотне зростання популярності лінгвістичних Інтернет-

технологій вимагає у дослідників підвищення якісних показників розв’язання 

задач оброблення текстової інформації. Підтримку життєво важливих для 

розвитку мережі Інтернет функцій забезпечує цілий ряд задач комп’ютерної 

лінгвістики. Історично найбільш відомою з таких задач вважається визначення 

ключових слів тексту, але дуже близькою до неї за сутністю є задача 

побудови лексичної онтології цього ж тексту. Рішення даних задач дозволяє 

зробити висновок про загальну тему та зміст тексту, що в подальшому 
можна застосувати в галузі SEO – з метою визначення найбільш релевантних 

результатів на пошукові запити користувачів. 
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 Мета роботи полягає у підвищенні якості автоматизованої побудови 

лексичної онтології за рахунок визначення параметрів складних залежностей

між мовними одиницями тексту.

 Предмет дослідження – методи та інструментальні засоби автоматизованої 
побудови лексичної онтології англомовного тексту.

 Наукова новизна роботи – уперше запропоновано метод отримання 

лексичної онтології з тексту, який, на відміну від відомих, базується на 

визначенні чисельних ознак складних зв’язків між мовними одиницями та 
технологічних можливостях сучасних лінгвістичних пакетів, що дозволяє гнучко

будувати онтології з обраних частин мови, типів зв’язків, а також на основі 

різних способів обробки тексту.
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Bell, based in Los Angeles, makes and distributes electronic, computer and building products. 

• nsubj(makes-8, Bell-1) 

• nsubj(distributes-10, Bell-1)

• vmod(Bell-1, based-3) 

• nn(Angeles-6, Los-5)
• prep in(based-3, Angeles-6)

• root(ROOT-0, makes-8)

• conj and(makes-8, distributes-10)

• amod(products-16, electronic-11)

• conj_and(electronic-11, computer-13) 

amod(products-16, computer-13)

• conj_and(electronic-11, building-15)

• amod(products-16, building-15)
• dobj(makes-8, products-16)
• dobj(distributes-10, products-16) 



 Бібліотека NLTK, або NLTK - пакет бібліотек і програм для 

символьного і статистичної обробки природної мови, 

написаних на мові програмування Python.

 Визначення онтології в загальному складається із 2 кроків:

1) Визначення із вхідного тексту словника залежностей, в якому

ключ – головне слово, значення – список залежних слів

2) Визначається подібність між словами (ключами словника)

за частотою однакових залежних слів

Подібність двох слів(n1 та n2) S визначається формулою:

S =
𝑆𝑖𝑚𝑖𝑙𝑎𝑟𝑆𝑢𝑚

𝑂𝑣𝑒𝑟𝑟𝑎𝑙𝑆𝑢𝑚

де SimilarSum – частота однакових залежних слів між n1 та n2,

OverralSum – загальна частота залежних слів у n2 та n2
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Початок

1. Розбиття 
вхідного тексту на 

речення

Зчитування 
вхідного 

тексту

2. Створення 
ієрархічного 

дерева 
залежностей для 
кожного із речень

3. Створення 
списку 

залежностей між 
словами із кожного 

дерева

4. Створення 
частотного 
словнику 

залежностей між 
словами

5. Фільтрування 
частнотного списку 

за типом зв язку 
між словами

6. Видалення 
унікальних зв язків 

із частотного 
списку

7. Групування 
частотного 

словника за 
головним словом

8. Визначення 
подібності 2-х 

головних слів за 
списком 

залежностей із 
групованого 
частотного 
словника

Виведення 
результату

Кінець
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Приклад алгоритму

 OverralSum = 16

 SimilarSum = 10

 S = 0,625

 Wordnet = 0.33



 Для експерименту було розглянуто текст роману «Мобі Дік» Германа Невіла. Отриманий 

розподіл частоти зв’язків має наступний вигляд:
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1 

слово

2 

слово
Кількість

Вага 

наша

Вага 

WordNet

man whale 245 0,458 0,250

arm whale 134 0,391 0,100

head whale 134 0,363 0,200

men whale 134 0,363 0,250

body whale 131 0,367 0,125

man whales 129 0,422 0,250

god whale 121 0,359 0,167

mass whale 120 0,350 0,111

water whale 116 0,330 0,143

and whale 115 0,323 0,000

hump whale 113 0,342 0,077

1 слово 2 слово Кількість
Вага 

наша

Вага 

WordNet

stub man 92 0,377 0,000

ship man 92 0,327 0,111

man wife 90 0,405 0,250

man savage 90 0,396 0,250

man house 89 0,385 0,167

man fellow 89 0,377 0,500

voice man 88 0,368 0,250

man oil 87 0,380 0,111

man sailor 87 0,380 0,500

man leg 87 0,366 0,143

heart man 87 0,361 0,143



ОТРИМАННЯ ЛЕКСИЧНОЇ ОНТОЛОГІЇ



 Експеримент проводився, використовуючи наступні методи кластеризації: Spectral, 

SCAN, Greedy–Newman, Walktrap, LPA, Clauset–Newman, Bigclam.

 Метрики оцінювання якості графів (goodness metrics):

 RatioCut C1, … , CNC
= σ

i=1

NC cut(CiV\Ci)

Ci

 NormalizedCut C1, … , CNC
= σ

i=1

NC cut(CiV\Ci)

vol(Ci)

 Метрика демонструє наскільки щільні зв'язки між вершинами всередині кластера, і в
той же час розріджені між кластерами (modularity)

 Q =
1

2m
σi,j=1
n ωij −

didj

2m
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3,128

11,216

2,635

0,492 0 0,228

2,65

SPECTRAL SCAN GREEDY-NEWMAN WALKTRAP LPA CLAUSET-NEWMAN BIGCLAM

Normalized Cut
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177,6834372

62,758

22,47980876
0,462260442 0 4,158

41,966

SPECTRAL SCAN GREEDY-NEWMAN WALKTRAP LPA CLAUSET-NEWMAN BIGCLAM

Radio Cut
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0,073

0,158

0,381

0,002

0,146

0,277
0,263

SPECTRAL SCAN GREEDY-NEWMAN WALKTRAP LPA CLAUSET-NEWMAN BIGCLAM

Modularity
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В роботі уперше запропоновано метод отримання лексичної онтології з 

тексту, який, на відміну від відомих, базується на визначенні чисельних 

ознак складних зв’язків між мовними одиницями та технологічних 

можливостях сучасних лінгвістичних пакетів, що дозволяє будувати 

онтології з обраних частин мови, типів зв’язків, а також на основі різних 

способів обробки тексту.

Аналіз експериментальних даних на основі кластеризації отриманих 

зв'язків дозволив визначити оцінки метрик якості (goodness metrics) та 

метрик модулярності (modularity). Результати оцінки якості кластеризації

показують, що найбільш доцільно для отримання значущих підмножин 

(підграфів) загальної лексичної онтології тексту застосовувати алгоритми 

LPA, Walktrap, Clauset–Newman та Greedy–Newman.

Висновки
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